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PENGER, MÅL OG VEKT PÅ 1800-TALLET:


  	Riksdaler 	= 4 ort = 96 skilling

  	Speciedaler	= 5 ort = 120 skilling

  	Alen 	= 63 cm

  	Pott 	= en snau liter

  	Skjeppe	= 17,5 liter

  	Tønne 	= ca. 140 liter

  	Skurmål 	= 1080 m2

  	Lodd 	= ca. 15 g

  	Mark	= 1/4 kg

  	Lispund 	= 32 merker = 8 kg

  	Skippund 	= 160 kg





Forfatterens forord

Serien Storgårdsfolk utspiller seg i en hedmarksbygd som godt kan ha vært Stange.

Hovedpersonene mine er oppdiktede, men som bipersoner har jeg tatt meg den frihet å bruke enkelte kjente størrelser som levde i og omkring bygda tidlig på 1800–tallet. De gangene det er gjort, står disse menneskene nevnt ved sine virkelige navn, men deres utseende, handlinger og egenskaper er kun fri fantasi.

Jeg har selv vokst opp i nordre del av Stange, så hedmarksnaturen og dialekten kjenner jeg godt, men det å sette seg inn i livsførselen og tenkemåten til menneskene som levde for to hundre år siden, har krevd inngående studier. Heldigvis har arbeidet vært fantastisk rikt og spennende, og så langt det har vært mulig, har jeg forsøkt å være pinlig nøye når det gjelder å gjengi alle kulturhistoriske detaljer på en tidstro og korrekt måte (unntaket her er kvinnenavnet Gønner, som jeg har tatt meg den frihet å bruke som et mannsnavn). I dette arbeidet har Hedmarksmuseets Ragnhild Nyhus – med sin store faglige dyktighet, sin varme og sin uoppslitelige entusiasme – vært til uvurderlig hjelp. Og det har Vidar Aasens og Stange Morsmålsforenings morsomme dialektordbok «Slik Tala Vi» også vært!

Tidene kan ha forandret seg, men menneskene har alltid elsket og sørget og lengtet og lidd, så stor takk også til Bjørg og Ann–Louis, som hjalp meg til å komme godt under huden på hedmarkingene mine.

Og sist, men ikke minst, takk til han som har vært en uforbeholden støttespiller hele veien, han som visste at jeg var forfatter før jeg visste det selv, han som steller og ordner og lager mat og bestandig er der for meg: Takk for støtten, Jon.

Og så håper jeg at alle som leser bøkene mine blir like glad i flatbygdene som jeg er!

Hilsen

Eva Johanne Stensrud


Til Jon, min gode gubbe


Personregister

Store Guldberg


  	Johanna Aschenberg	–	husfrue på gården

  	Jon Tarvald Cornelius Aschenberg	–	lensmann, Johannas ektemann

  	Martha Aschenberg	–	Johanna og Jon Tarvalds datter

  	Sverre Aschenberg, Johanna  og Jon  Tarvalds sønn

  	Gjertrud	–	husjomfru på gården

  	Lise og Bergljot	–	innejenter

  	Vesle-Hans	–	stalldreng

  	Kirsti	–	budeie, gift med husmann Martin

  	Hans	–	plasskar, tidligere gift med Oline (død)

  	Stine	–	gift med Hans

  	Sebastian von Gyldenkranz	–	premierløytnant, losjerende

  	Maria Johnsdatter	–	losjerende, tidligere fullmektig for sorenskriver Falcke

  	 

  	Tillund Annar Pedersøn Tillund	–	gift med Solveig (død)

  	Sunniva Tillund	–	Solveig og Annars datter

  	Carl Peder (Calle) Tillund	–	Solveig og Annars sønn

  	Harald Bjercke	–	sønn av avdøde Marie og Vilhelm Bjercke, gift med Sunniva

  	Serine	–	husjomfru

  	 

  	Gjermundstad

  	Ragnhild Brattbakk	–	enke etter Mats Brattbakk

  	Mikko og Karo (død) Brattbakk	–	Ragnhilds sønner med tateren Nicolai

  	Sonja Brattbakk	–	Ragnhilds datter med Nicolai

  	Truls Brattbakk	–	Mats’ sønn fra første ekteskap

  	 

  	Krogstad

  	Gjermund Brattbakk	–	Ragnhild og Mats’ sønn

  	 

  	Prestegården

  	Odin Veslegård (Vesle)	–	sogneprest

  	Augusta Witløff Veslegård	–	Vesles hustru

  	Frederikke (Rikke) Veslegård	–	Augusta og Vesles datter

  	Johannes Cornelius Veslegård	–	Augusta og Vesles sønn

  	Petronius Herbert Stabbesen	–	kapellan

  	 

  	Senstad, sorenskrivergården i Stange

  	Didrik Falcke	–	sorenskriver

  	 

  	Bjørnstad, sorenskrivergården i Vang

  	Aleksander Helle	–	sorenskriver, gift med Anne Aschenberg

  	Anne Aschenberg Helle	–	Johanna og Jon Tarvalds datter

  	Elin	–	husjomfru

  	Sissel og Beate	–	innejenter

  	 

  	I Danmark

  	Ingeborg Aschenberg	–	datter av Johanna og Jon Tarvald

  	Christiane Aschenberg Abeltorp	–	Ingeborgs datter

  	Giuseppe Siboni	–	syngemester ved det Kongelige Teater

  	Christine Zra	–	teaterets primadonna

  	Sanne	–	(død), venninne av Ingeborg

  	Cecilia Abeltorp	–	Ingeborgs farmor (død), frue på godset Abeltorp

  	Herr Elias	–	godsbestyrer på Abeltorp gods, bosatt på gården Havbris

  	Julia Schmidt	–	jordmor, lever sammen med herr Elias

  	Margrete og Bo	–	herr Elias’ datter og svigersønn, bosatt på gården Havsulen





Resymé

På ballet er Martha og Sebastian døve og blinde for omgivelsene. Vesle kommer over dem, og beordrer Sebastian bort. Han vil ikke røpe de unge, men han leser av Marthas ansikt at selv ikke Vårherre kan hjelpe henne nå. Utpå kvelden kunngjør Annar og Ragnhild at de skal gifte seg i mars.

Maria føler at hun lever på familien Aschenbergs nåde. Hun ønsker seg vekk, men vil ikke gifte seg med Gjermund, for hun er i ferd med å forgape seg i Carl Peder. Johanna lyver, og sier at han er hemmelig trolovet. Maria blir fortvilet. Hun får Gjermund til å fri, men føler seg kald i kropp og sjel.

Johanna aner hva som foregår i Marthas hjerte. Og Sebastian innser at han må flytte fra Store Guldberg.

Johannes er i tvil. Gifte seg med Martha, eller bli skribent? Han vil aldri kunne bli bonde, sier han til Harald, så valget er i virkeligheten tatt. Kameratene må finne en måte å hjelpe Calle på, for lånehaiene er ubarmhjertige, Harald har sett flere eksempler på avkuttede fingre. Men Carl Peder har allerede kreditorer etter seg. Han klarer dessuten ikke å glemme Maria.

Sonja kommer til Christiania, gravid, og får bo hos Johannes og Carl Peder. Hun vil ikke at noen skal vite at hun er kommet.

På Bjørnstad har Anne  hoppet over en måned, og håper at hun er med barn. De får brev fra Valborg, som gjerne vil komme til Bjørnstad i julen.

Nyttårsaften er de unge på fest. Sebastian forteller Martha at han skal flytte. Hun flykter hjem. Der gir moren henne et brev fra Johannes, hvor han gjør det slutt.

Martha blir dårlig. Sebastian er svært bekymret for henne, og Johanna ser at den galante kavaleren også er en alvorlig ung mann.

Carl Peder inviterer Maria med på spasertur, han trenger noen å snakke med, sier han. Hun nøler først, så kommer hun.

I Danmark får Julia brev om at Gabriel er død. Hun føler at hun endelig er fri.

Ingeborg og Julia har pleiet Frederikke tilbake til livet, og hun har fortalt dem om seg selv og Søren. For tiden bor hun på Abeltorp. Ingeborg får brev fra Siboni om at Mikko Bratt er blitt ny konsertmester ved Det Kongelige Teater. Hvordan vil det bli å oppholde seg på samme sted som ham, når hun vender tilbake? En kveld hun ikke får sove, står hun opp og går ut i parken, ned til gravkapellet. Der ser hun en skikkelse.

* * *

 

En nesten umerkelig bevegelse fanget oppmerksomheten hennes. Hun holdt pusten og forsøkte å se hva det var. Sto det en hjort nede på gravplassen? Hun syntes hun hadde fått et glimt av det spisse geviret bak den tykke søylen.

Gå inn igjen, Ingeborg. Ellers kommer du til å angre.

Den stemmen var i alle fall ikke innbilning. Den kom fra fornuften, og var streng og klar. Allikevel ble hun stående. Så tok hun et kort skritt fremover, og deretter ett til, som om usynlige bånd dro henne mot hennes vilje.

Nå så hun siden av gravkapellet og litt av den islagte dammen. Hun skimtet Karos grav med korset. Noe rørte seg ved graven. Hun stirret stivt. Var det en rev som sto der? Eller en grevling?

I neste øyeblikk skjøt en skikkelse opp fra bakken. Ingeborg hikstet til og ravet bakover. Det var ikke noe dyr, det var en mann!

Han sto der uten å si noe. Ingeborgs føtter var som frosset fast i bakken. Hadde hun sovnet allikevel? Var dette bare en drøm, et mareritt? Hun forsøkte å klype seg selv i armen, men fingrene lystret ikke.

Det kalde månelyset skinte på de skarpe trekkene, det lange, sorte håret, de brede skuldrene.

Han var ikke død allikevel.

Det var Karo som tårnet opp foran henne.


Kapittel 1

Abeltorp, Danmark, 2. januar 1834

Ingeborg stirret på Karo, ute av stand til å røre seg. Den iskalde skrekken hadde tatt fra henne mål og mæle, hun hakket tenner og ba til Gud om at hun drømte. Dette er et mareritt, la meg våkne, vær så snill.

Så vred han ansiktet mot henne, og lettelsen fikk henne nesten til å synke i kne. – Mikko! Hun la hånden mot halsen. – Er det virkelig deg?

Fremdeles sa han ingenting, og lettelsen ble erstattet av sinne. Hjertet dunket i brystet og ga raseriet ekstra kraft. – Hva i helvete gjør du her midt på natten? Du skremte nesten livet av meg!

Han så kaldt på henne. – Det beklager jeg. Det var ikke meningen at noen skulle se meg. Jeg antok, åpenbart urettmessig, at de fleste sov. Jeg går ut ifra at det ikke medfører straff å besøke min brors grav?

Hun glodde på ham. – Nei, men det gjør derimot bortføring.

Munnen var så tørr at hun knapt fikk ordene frem. Skrekken hun nettopp hadde følt, var ingenting mot redselen som hadde fylt henne da hun oppdaget at Christiane var forsvunnet.

– Jeg kommer blant annet for å be om unnskyldning for det, sa han stivt. – Handlingen var overilt og utløst av desperasjon.

Hun fuktet leppene med tungen. Innskytelsen hun hadde fått den dagen i København, ble enda sterkere nå. Hun kjente ham ikke lenger. Han var en fremmed. Riktignok en fremmed med det samme utseendet som Mikko – han var mørk i hud og hår, de brune øynene var fremdeles spettet av gull, men uttrykket i dem var hardt og uforsonlig. Dette var ikke barndomsvennen, den ydmyke elskeren, mannen som gladelig tok smulene det behaget henne å kaste til ham.

Han ventet ikke for å høre om hun aksepterte unnskyldningen. – Du har kanskje fått med deg at jeg har tatt imot tilbudet om å bli konsertmester ved Det Kongelige? Øynene mønstret henne med et upersonlig uttrykk.

Hun nikket, ute av stand til å ta blikket fra ham. – Siboni skrev til meg.

Hvorfor var han kommet? Ønsket han å forsones med henne? Var det derfor? For et ukristelig tidspunkt å dukke opp på.

– Da vet du også at du og jeg kommer til å se mye til hverandre. Når du blir frisk igjen, selvfølgelig. Jeg forstår at du har vært syk.

– Jeg vender tilbake til teateret for å synge Dido i mai.

– Siboni fortalte meg det. Han rynket pannen, som om han plutselig ble oppmerksom på den sparsomme påkledningen hennes. – Fryser du ikke?

Til nå hadde hun ikke enset kulden. Hun trakk kastet bedre om seg. – Jo.

– Jeg hater å trenge meg på, men jeg har noe å snakke med deg om, og jeg har liten tid. Bør vi kanskje gjøre det innendørs?

Kom han bare fordi han ville se Christiane? Så fikk han i Guds navn få viljen sin. Hun kunne ikke godt nekte ham å bli med inn. Dessuten ville hun bli syk om hun ble stående her.

Hun nikket kort. – Bli med meg.

Hoveddøren ville være låst med en slå fra innsiden, slik den alltid var om natten. Hun hadde ikke annet valg enn å ta ham med gjennom sine egne værelser. Hun vendte seg om og begynte å gå mot hagedøren med korte, stive skritt. På trappen snudde hun seg og la en finger over leppene. Han nikket, og hun åpnet døren og gikk til side for å la ham slippe forbi. Det var mørkt der inne, så han stanset med det samme han krysset terskelen.

Frederikke og Christiane sov fremdeles. Frederikke snorket svakt, det skulle vanligvis et lite jordskjelv til for å vekke henne. Ingeborg kjempet med seg selv noen sekunder, så tente hun lyset hun hadde stående ved sengen. Lysskjæret falt over Christianes runde, rosenrøde fjes. Øynene var lukket, de lange vippene lå som små vifter mot de myke kinnene.

Mikko gikk bort til Christianes vugge og så ned på henne. Ingeborg kunne ikke skjelne uttrykket hans, men noe ved holdningen gjorde henne nesten redd. Han sto der noen sekunder, før han snudde seg og kom mot henne. Øynene var svarte, han sa ingenting. Hun rygget bakover og trykket klinken ned. Han fulgte henne ut i korridoren.

Begge tidde på turen mellom fløyene. Først da de sto inne på det store kjøkkenet, snakket Ingeborg. – Sett deg. Hun rensket stemmen. – Vil du ha noe å drikke?

– Dette er ingen høflighetsvisitt, Ingeborg. Han gikk bort til eikebordet foran vinduet og stirret ut på den rimdekte gårdsplassen. – Jeg kommer for å fortelle deg at jeg ønsker å se min datter.

– Har du ikke nettopp sett henne? Ingeborg kjente hvordan brystet snørte seg sammen. Hun maktet ikke å hindre den spirende redselen i å slå ut i full blomst.

– Jeg vil se henne regelmessig. Jeg har skaffet meg losji i København, ikke langt fra Elias’ hus, for øvrig. Jeg sporet opp og ansatte barnepiken som ble sendt bort fra Abeltorp. Jeg ønsker å ha Christiane boende hos meg av og til.

– Av og til? Hva mener du med det?

Han hadde allerede ansatt barnepike.

– Jeg hadde tenkt å foreslå en uke i måneden.

– En … uke? Ingeborg trodde at hun hadde hørt feil. – Jeg trodde du mente å besøke henne!

– Jeg er faren hennes, Ingeborg. Jeg akter å bli kjent med henne på mine egne premisser, ikke på dine.

– Jeg har aldri hørt om noe slikt. At en mann, selv om han er far …

– Det er uvanlig, men det skjer.

Nå maktet ikke bena å bære henne lenger. Hun dumpet ned på en krakk foran ovnen. Til tross for varmen fra det massive støpejernet, var hun fremdeles stivfrossen. – Du kan besøke henne her hos meg.

Øynene hans brant med en isnende lue. – Nei. Og jeg ber ikke, jeg forlanger.

– Så du forlanger! Hun knyttet neven. – Og hvis jeg ikke går med på ditt forlangende? Hva da? Vil du fortelle alle hvordan jeg er? At jeg har født et barn i dølgsmål og gjemt henne bort?

Han svarte ikke.

Hun skjulte ansiktet i hendene og brast i gråt.

Han lot henne gråte. – Du kan ikke lenger bevege meg, Ingeborg. Når du har grått ferdig, kan vi kanskje snakke sammen som voksne mennesker.

Igjen kjente hun hvordan fortvilelsen ble avløst av raseri. – Julia har vært på meg for å få meg til å gå med på at du kan besøke Christiane, slengte hun mot ham. – Og tro det eller ei, jeg hadde bestemt meg for å la deg få lov. Og så kommer du her og oppfører deg som … som …

– Som om jeg hadde all verdens rett?

Ingeborg strøk tårene vekk fra ansiktet med en brå bevegelse. – Jeg vet ikke lenger hvem du er, Mikko.

– Du har aldri visst hvem jeg har vært, sa han bittert. – Du har aldri brydd deg nok til å ville vite det heller.

– Det er ikke sant! Jeg har tenkt på deg ofte! Hun reiste seg og lente seg fremover med håndflatene støttet mot bordplaten. – Du tar feil.

– Det spiller ingen rolle lenger. Han virket plutselig trett, så hun. – Alt jeg ønsker, er å få ta del i min datters oppvekst. Synes du virkelig at det er for mye forlangt?

Hun bet seg i leppen. Han ville ikke kompromittere henne. Mikko var, og hadde alltid vært, en mann av ære. På det viset hadde han ikke forandret seg, skjønte hun.

– Jeg akter å presentere Christiane som Karos datter, fortsatte han. – Moren var en kammerpike som døde under fødselen, og du har vært så barmhjertig å ta den foreldreløse til deg. Det er altså forklaringen på hvorfor hun bor på Abeltorp. Mitt yrke gjør at jeg er mye på farten, men som hennes farbror vil jeg dele på byrden. Han betraktet henne forskende. – Det lyder troverdig, synes du ikke?

Ingeborg stirret ned i bordplaten. Hun var så inderlig lei av løgner. Hva ville skje om hun våget å fortelle sannheten? Var det ikke snart på tide å ta sjansen?

Han hadde lest tankene hennes. – Jeg vil anbefale deg å la det bero en stund. Sørg for å skaffe deg et navn først. Jeg har hørt at du var på god vei til å bli stor da du ble syk, og at publikum forgudet deg. Skaff deg en sterk posisjon ved teateret. Deretter kan du velge eller ikke velge å la sannheten komme ut. Enn så lenge lover jeg å hjelpe deg med å holde historien skjult. Folk vil selvsagt sladre om at barnet kan være mitt, det er ikke til å unngå, men det vil roe seg etter hvert. Og meg vil det ikke kunne skade. Nå?

– Jeg har åpenbart ikke noe valg.

Hun aktet ikke å nevne problemene med stemmen for ham, det hadde han ingenting med. Men det andre ville kunne fungere slik han skisserte det, måtte hun motvillig medgi. – Dette stemmer jo godt med Frederikkes fremstilling også, sa hun tonløst.

– Hva mener du med det?

Hun fortalte ham om Frederikkes brev til Martha.

– Den lille villkatten. Han presset munnen sammen til en smal strek. – Hun burde ha fått juling.

– Hun gjorde det, på sett og vis. Frederikke har fått strengere straff enn hun fortjente.

Hun ga ham en kort versjon av historien med Søren.

– Du gode Gud! Mikko ristet på hodet. – Jeg kunne nesten ha forutsett det. Hun var temmelig ustyrlig, og forsto åpenbart ikke at oppførselen hennes kunne få konsekvenser.

– Hva mener du? Hva slags oppførsel? Ingeborg nærte en godt begrunnet mistanke om at Frederikke hadde forgapt seg i Mikko mens han bodde på Abeltorp. Alt annet ville ha forundret henne. Hun kjente Frederikke såpass.

– Hun var svært innlatende. Og ikke på noen uskyldig måte heller. Han lente seg mot den tunge bordplaten og la armene i kryss over brystet. Uttrykket fortalte henne at han ikke hadde til hensikt å gå i detaljer. – Denne Søren må ha blitt fristet over evne.

– Fristet? Ingeborg glodde på ham. – Søren er en voldtektsmann og en lovbryter, Mikko. Han mishandlet henne og etterlot henne for å dø.

– Jeg unnskylder ham ikke, sa han avvergende. – Han fortjener straff, og jeg håper at han snart blir tatt. Hva med Frederikke? Hun har åpenbart kommet seg igjen?

– Kroppen er helet, svarte Ingeborg. – Det er verre med sinnet.

– Hun er ung. Tiden vil få de indre sårene til å gro. Han møtte blikket hennes. – Men hva med deg selv? Hva har skjedd med deg?

Spørsmålet overrumplet henne. – Hvordan kan du spørre om det? Hun slo armene om kroppen. – Jeg ble så syk at jeg trodde jeg skulle dø. Og så kom det et barn. Det var et sjokk. Tilværelsen ble plutselig snudd på hodet. Jeg var ikke rede til å håndtere det.

– Og nå elsker du henne plutselig? Etter å ha fornektet henne, forlatt henne og overlatt henne til andre?

Anklagen traff henne som en ørefik. I det ene øyeblikket førte de en noenlunde sivilisert samtale, og hun hadde innbilt seg at han virkelig forsøkte å forstå henne. I det neste slynget han dette mot henne. – Jeg var syk, Mikko, sa hun sammenbitt. – Jeg var ikke meg selv.

– Jaså? Så du var ikke kald og kynisk? Du satte ikke din egen fremtid foran hensynet til barnet ditt?

Hun klynget seg til bordplaten, kjente seg kvalm. Ordene hans stakk henne som nåler. – Jeg gjorde det, presset hun frem. – En stund.

– Og så angret du deg?

Hun trakk pusten skjelvende. – Ja.

– Det lyder litt for lettvint, Ingeborg.

– Lettvint? Du vet ikke hva du snakker om! Hun løftet hodet med et rykk. Ydmykheten vek for rettferdig harme. Brått var hun ikke kald mer. Hun reiste seg og slengte kastet på gulvet. – Fanden ta deg, Mikko!

Blikket hans gled over kroppen hennes i den tynne nattserken. – Hvorfor fortalte du det ikke? Syntes du ikke at jeg hadde rett til å vite?

Ville han aldri gi seg?

– Hvordan våger du å komme hit på denne måten! Hvordan våger du å bebreide meg! Blodet fosset gjennom årene. Hun så seg om etter noe å kaste, men tjenestepikene hadde ryddet både benker og bord før de gikk til sengs, og det var ingenting innen rekkevidde.

I to lange steg var han borte hos henne. Stålfingre lukket seg om håndleddet, med den andre hånden grep han fatt i håret hennes. – Hvordan, Ingeborg? Eller mener du hvorfor? Ansiktet hans befant seg knappe to tommer fra hennes.

Hun gispet, og grepet hans strammet seg. – Du gjør meg vondt! Hun forsøkte å skubbe ham vekk.

I neste øyeblikk lå munnen hans over hennes, hard og ukjærlig. Han presset munnen hennes åpen med tungen og kysset henne brutalt. Så slengte han henne fra seg og glodde på henne som om han aldri hadde sett henne før. – Jeg sender bud to dager før jeg henter henne, sa han hest, før han snudde på hælen og strente mot døren ut til hallen.

Ingeborg fikk først ikke frem et ord. Leppene verket, hun kjente den metalliske smaken av blod på tungen. – Du! utbrøt hun, idet han nådde døren og åpnet den. – Din jævel!

Lyden av slåen som ble trukket til side, fikk henne til å komme til seg selv igjen. Hun satte etter ham, og nådde hallen akkurat idet den tunge døren gled igjen. Fort dro hun slåen tilbake på plass og ble stående og klamre seg til den. Pokker! Pokker!

Dersom han ikke hadde kysset henne, kunne hun ha innbilt seg at hun hadde drømt. At han ikke hadde vært et menneske av kjøtt og blod. Han hadde lignet Mikko, men ikke mer. Hadde det ikke vært for blodet som dannet en rød stripe over håndbaken hennes, kunne han ha vært et gjenferd.
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